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States North-America, have signed the present declaration, and 
have affixed thereto the seal of our arms. 

Versailles, 20tli of January, one thousand seven hundred and eigltty
three. 

(Signed) JOHN ADAMS, (L. s.) 
B. FRANKLIN, ( L. s.) 

Copy of the first and twenty-second of the Preliminary Articles, between 
France and Great-Britain, signed at Versailles the twentieth Ja
nuary, 1783. 
ART. 1. As soon as the preliminaries shall be signed and ratified, 

sincere friendship shall be re-established between his most Christian 
Majesty and his Britannic Majesty, their kingdoms, states, and subjects 
by sea and by land, in all parts of the world; orders shall be sent to the 
armies and squadrons, as well as to the subjects of the two powers, to 
cease all hostilities, and to live in the most perfect union, forgetting the 
past, according to the order and example of their sovereigns; and for 
the execution of this article, sea-passes shall be given on each side to 
the ships which shall be dispatched to carry the news to the possessions 
of the said powers. 

ART. 22. To prevent all the causes of complaint and dispute which 
might arise on account of the prizes which may be taken at sea after 
the signing of these preliminary articles, it is reciprocally agreed, that 
the vessels and effects which may be taken in the Channel and in the 
North Seas, after the space of twelve days, to be computed from the 
ratification of the present preliminary articles, shall be restored on each 
side. That the term shall be of one month from the Channel and the 
North Seas to the Canary Islands inclusively, whether in the Ocean or 
in the Mediterranean ; of two months from the said Canary Islands to 
the Equinoxial Line or Equator; and lastly, of five months in all other 
parts of the world, without any exception, nor other more particular 
distinction of times and places. 

TREATY OF AMITY AND COMMERCE, 

Concluded between his Majesty the King of Sweden and 
the United Stxltes of North-America. ( a) 

April 3, 1783, THE King of Sweden, of the'Goths and Vandals, &c. &c. &c .. and 
th? Thirteen United States of North-America; to wit: New-Harnp
slure, Massachusetts-Bay, Rhode-Island, Connecticut New-York New
Jersey, Pennsylvania, the counties of New-Castle, K~nt an<l su:sex on 
Delaware, Maryland, Virginia, North-Carolina, South-Carolina and 
Georgia, desiring to establish, in a stable and permanent mann;r the 
rules which o~ght to be observ~d relative to the correspondence' and 
commerce 'Yh1ch th~ two part.1es have judged necessary to establish 
betwee~ their respective countries, states and subjects; his Majesty and 
the United States have thought that they could not better accomplish 
!hat end, than by taking for a basis of their arrangements the mutual 
mterest and advantage of both nations, thereby avoiding all those bur
thensome preferences, which are usually sources of debate, embarrass-

(al The Treaties with 8weden have been, 
The Treaty of April 3, 1783, ' 
'J'.he :1;rcaty of SPptember 4, 1811,; post, 232, 
'lhe Ireaty of July 4, !Mi; post, 3'16, 
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I' Ameriqne Septentrionale avons signe la presente declaration et y 
avons appose Jes cachets de nos armes. 

\ 

A Versailles le vingt Janvier, mil sept cent quatre-vingt trois. 

JOHN ADAMS, 
B. FRANKLIN, 

(L. S.) 
(L. S.) 

Copie du premier et du vingt deuxieme des articles preliminaires entre la 
France et la Grande Bretagne, signes a Versailles le 20 Janvier, 
1783. 
ART. 1. Aussitot que !es preliminaires seront signes et ratifies, l'amitie 

sincere sera retablie entre sa Majeste Tres Chretienne et sa Majeste 
Britannique, leurs Royaumes, Etats et Sujets par mer et par terre, dans 
toutes Jes parties du monde; ii sera envoye des ordres aux armees, et 
escadres, ainsi qu'aux sujets des deux Puissances de cesser toute hosti
lite, et de vivre clans la plus parfaite union en oubliant le passe, dont 
leurs souverains leur donnent l'ordre et l'exemple; et pour !'execution 
de cet article, ii sera donne, de part et d'autre des passeports de mer 
aux vaisseaux qui seront expedies pour en porter la nouvelle clans les 
possessions des <lites puissances. 

ART. 22. Pour prevenir tons Jes sujets de plaintes et de contestation 
qui pourroient naitre a !'occasion des prises qui pourroient etre faites 
en mer depuis la signature de ces articles preliminaires, on est convenu 
reciproquement que Jes vaisseaux et effets qui pourroient etre pris clans 
la Manche et clans Jes Mers du Nord, apres l'espace de douze jours a 
compter <lepuis Ia ratification des presens articles prehminaires, seront 
de part et d'autre restitues; Que le terme sera d'un mois depuis la 
Manche et Jes Mers du Nord, jusqu'aux Isles Canaries inclusivement, 
soit dans !'ocean, soit clans la Mediterrannee; de deux mois depuis les 
<lites Isles Canaries, jusqu'a la ligne Equinoxiale ou l'Equateur; ct en
fin de cinq rnois dans tous Jes autres endroits du monde, sans aucune 
exception ni autre distinction plus particuliere de terns et de lieux. 

I , • 

TRAITE D' AMITIE ET DE COMMERCE, 

Conclu entre sa Majeste le Roi de Suede et les Etats Unis 
de l 'Amerique Septentrionale. 

LE Roi de Suede des Goths et des V andales, &c. &c. &c. et les 
treize Etats Unis de l'Arnerique Septentrionale, s<;avoir, New-Hamp
shire, Massachusetts-Bay, Rhode-Island, Connecticut, New-York, New
Jersey, Pensylvanie, Jes comtes de New-Castle, de Kent et de Sussex 
sur Ia Delaware, Maryland, Virginie, Caroline Septentrionale, Caroline 
Meridionale, et Georgie, desirant d'etablir d'une maniere stable et per
rnanente Jes regles qui doivent etre suivies reJativement a Ia corres
pondance et au commerce que Jes dcux parties ont juge necessaire de 
fixer entre leurs pays, etats et sujcts rcspectifs, sa Majeste et Jes Etats 
Unis ont cru ne pouvoir mieux remplir cc but qu'en posant pour base 
de leurs arrangemens, l'utilite et l'avantage reciproqucs cles deux 
nations, en evitant toutes Jes preferences onereuses qui sont ordinaire
'llent une source de discussions, <l'embarras et de mecontentements; et 
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ment and discontent, and by leaving each partf at libeit~ to ma~e, 
respecting navigation and ~ommerce, those mtenor regulatlons which 
shall be most convenient to itself. 

With this view, his Majesty the King of Sweden ~a_s nominated an_d 
appointed for his plenipotentiary Count Gu~ta~us Ph1)1p de Creutz,_ his 
ambassador extraordinary to his Most Clmstian l\faJesty, and k111ght 
commander of his orders; and the United States, on their part, have 
fully empowered Benjamin Franklin, their minister plenipotentiary to 
his Most Christian Majesty: the said plenipotentiaries, after exchanging 
their full powers, and after mature ?eliberation in ~onseqt~ence thereof, 
have agreed upon, concluded and signed the followmg articles : 

ARTICLE I. 
There shall be a firm, inviolable and universal peace, and a true and 

sincere friendship between the King of Sweden, his heirs and succes
sors, and the United States of America, and the subjects of his Majesty, 
and those of the said States, and between the countries, islands, cities, 
and towns situated under the jurisdiction of the King and of the said 
United States, without any exception of persons or places; and the con
ditions agreed to in this present treaty, shall be perpetual and perma
nent between the King, his heirs and successors, and the said United 
States. 

ARTICLE II. 
The King and the United States engage mutually, not to grant here

after any particular favour to other nations in respect to commerce and 
navigation, which shall not immediately become common to the other 
party, who shall enjoy the same favour freely, if the concession was 
freely made, or on allowing the same compensation, if the concession 
was conditional. 

ARTICLE III. 
The subjects of the King of Sweden shall not pay in the ports, 

havens, roads, countries, islands, cities and towns of the United States, 
or in any of them, any other nor greater duties or imposts of what 
nature soever they may be, than those which the most favoured nations 
are or shall be obliged to pay; and they shall enjoy all the rights, liber
ties, privileges, immunities and exemptions in trade, navigation and 
commerce which the said nations do or shall enjoy, whether in passing 
from one port to another of the United States, or in going to or from 
the same, from or to any part of the world whatever. 

ARTICLE IV. 
. The subjects and inhabitants of the said United States shall not pay 
m the ports, havens, roads, islands, cities and towns under the dominion 
of the King of Sweden, any other or greater duties or imposts of what 
nature soever they may be, or by what name soever called than those 
which the m_ost favoured nations are or shall be obliged io pay; and 
they shall enJoy all the rights, liberties, privileges, immunities and ex
emptions in trade, navigation and commerce which the said nations do 
or shall enjoy, whether in passing from one port to another of the do
minion of his said Majesty, or in going to or from the same, from or to 
any part of the world whatever. 

ARTICLE V. 
There shall be granted a full, perfect and eutirc liberty of conscience 

to the inhabitants and subjects of each party, and no person shall he 
molested on account of his worship, provided he submits so far as re
gards ~he public demonstration of it to the laws of the country. More
over, liberty shall be granted, when any of the subjects or inhabitant, 
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en laissant a chaque part.ie la liberte de faire au sujet du commerce et 
de la navigation, Jes reglemens interieurs qui seront a sa convenance. 

Dans cette vue sa Majeste le Roi de Suede a nomme et constitue 
pour son plenipotentiaire le Comte Gustave Philippe de Creutz, son 
ambassadeur extraordinaire pres sa Majeste tres Chretienne et Chevalier 
commandeur de ses ordres; et Jes Eta ts U nis ont de Jeur cote pourvu 
de leurs pleinpouvoirs le Sieur Benjamin Franklin, Jeur ministre pleni
potentiaire pres sa Majeste tres Chretienne; Jes quels, plenipotentiaires 
apres avoir echange Jeurs pleinpouvoirs et en consequence d'une mure 
deliberation ont arretc, conclu, et signe Jes articles suivants. 

ARTICLE I. 
II y aura une paix ferme, inviolable et universelle et une amitie vraie 

et sincere entre le Roi de Suede, ses heritiers et successeurs, et entre 
les Etats Unis de l' Amerique, ainsi qu'entre Jes sujets de sa Majeste et 
ceux des <lits Etats, comme aussi entre Jes pays, isles, villes et places, 
situees sous la jurisdiction du Roi, et des dits Etats Unis, sans excep
tion aucune de personnes et de lieux; !es conditions stipulees clans le 
present traite devant etre perpetuelles et permanentes entre le Roi, ses 
heritiers et successeurs et Jes dits Etats U nis. 

ARTICLE II. 
Le Roi et Jes Etats Unis s'engagent mutuellement a n'accorder par 

la suite aucune faveur particuliere en fait de commerce et de navigation 
a d'autres nations, qui ne devienne aussitot commune a l'autre partie; 
et celle-cy jouira de cette faveur gratuiternent si la concession est 
gratuite; ou en accordant la mcme compensation si la concession est 
conditionelle. 

ARTICLE III. 
Les SUJets du Roi de Suede ne payeront dans Jes ports, havres, rades, 

contrees, isles, villes et places des Etats Unis, ou clans aucun d'iceux, 
d'autres ni de plus grands droits et impots de quelque nature qu'ils 
puissent etre, que ceux que Jes nations Jes plus favorisees sont ou seront 
tenues de payer; et ils jouiront de tous les droits, libertes, privileges, 
irnmunites et exemptions en fait de negoce, navigation et de commerce 
dont jouisscnt ou jouiront Jes dites nations, soit en .passant d'un port a 
l'autre des dits ttats, soit en y allant ou en revenant de quelque partie 
ou pour quelque partie du monde que ce soit. 

ARTICLE IV. 
Les sujets et habitants des dits Etats Unis ne payeront dans Jes ports, 

havres, rades, isles, villes et places de la domination du Roi de Suede, 
d'autres ni de plus grands droits ou impots, de quelque nature qu'ils 
puissent etre et quelque nom qu'ils puissent avoir, que cenx que Jes 
nations Jes plus favorisces sont ou seront tenues de payer; et ils jouiront 
de tous Jes droits, libertes, privileges, immunites, et exemptions en fait 
de negoce, navigation et commerce dont jouissent ou jouiront Jes <lites 
nations, soit en passant d'un port a un autre de la domination de sa dite 
Majeste, soit en y allant ou en revenant de quelque partie du mondc ou 
pour quelque partie du monde que ce soit. 

ARTICLE V. 
II sera accorde une pleine, parfaite et entiere Jiberte de conscience 

aux habitants ct sujets de chaquc partie, et personne ne sera molcste a 
l'egard de son culte, moyennant qu'il se soumette, quanta la demonstra• 
tion publique, aux loix du pays. De plus on permettra aux habitans et 
~ujets de chaque p:irtic, qui decedent dans le territoire de l'autre partie, 
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of either party die in the ter:itory of the o~her, to bury them in con
venient and decent places, which sh~ll be ass1~n~d ~or _th~ p~rpose; and 
the two contracting parties will_prov1de each .m its J_unsd1ct10n, that the 
subjects and inhabitants respectively may obtam certificates of the death, 
in case the delivery of them is required. 

ARTICLE VI. 
The subjects of th_e contracting parties i~ the respective states, Il!ay 

freely dispose of their goods and effects either b_y testament, donat10_n 
or otherwise, in favour of such persons as they thmk proper; and their 
heirs in whatever place they shall reside, shall receive the succession 
even ab intestato, either in person or by their attorney, without having 
occasion to take out letters of naturalization. These inheritances, as 
well as the capitals and effects, which the subjects of the two parties, 
in changing their dwelling, shall be desirous of removing from the place 
of their abode, shall be exempted from all duty called "droit de detrac
tion," on the part of the government of the two states respectively. 
But it is at the same time agreed, that nothing contained in this article 
shall in any manner derogate from the ordinances published in Sweden 
against emigrations, or which may hereafter be published, which shall 
remain in full force and vigour. The United States on their part, or 
any of them, shall be at liberty to make respecting this matter, such 
laws as they think proper. 

ARTICLE VII. 
All and every the subjects and inhabitants of the kingdom of Sweden. 

as well as those of the United States, shall be permitted to navigate 
with their vessels in all safety and freedom, and without any regard to 
those to whom the merchandizes and cargoes may belong, from any 
port whatever; and the subjects and inhabitants of the two states shall 
likewise be permitted to sail and trade with their vessels, and with the 
same liberty and safety to frequent the places, ports and havens of 
powers, enemies t.o both or either of the contracting parties, without 
being in any wise molested or troubled, and to carry on a commerce 
not only directly from the ports of an enemy to a neutral port, but even 
from one port of an enemy to another port of an enemy, whether it be 
under the jurisdiction of the same or of different princes. And as it 
is acknowledged by this treaty, with respect t.o ships and merchandizes, 
that free ships shall make merchandizes [free,] and that every thing 
which shall be on board of ships belonging to subjects of the one or 
the other of the contracting parties, shall be considered as free, even 
though the cargo or a part of it should belong to the enemies of one or 
both; it is nevertheless provided, that contraband goods shall always be 
excepted; which being intercepted, shall be proceeded against accord
ing to the spirit of the following articles. It is likewise acrreed, that the 
same liberty be extended to persons who may be on boa;'d a free ship, 
with this effect, that although they be enemies to both or either of the 
parties, they slrnll not be taken out of the free ship, unless they are sol
diers in the actual service of the said enemies. 

ARTICLE VIII. 
This liberty of navigation and commerce shall extend to all kinds of 

merchandizes, except those only which are expressed in the following 
article, and are distinguished by the name of contraband goods. 

ARTICLE IX. 
Under the name of contraband or prohibited goods, shall be compre

hended arms, great guns, cannon balls, arquebuses, musquets, mortars, 
bombs, petards, granadoes, saucisses, pitch balls, carriages for ordnance 
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d'etre enterres dans les endroits convenables et decents qui seront 
assignes a cet effet, et les deux puissances contractantes pourvoiront 
chacune dans sa jurisdiction, ace que les sujets et habitans respectifs 
puissent obtenir !cs certificats de rnort en cas qu'il soit requis de !es livrer. 

ARTICLE VI. 
Les sujets des parties contractantes pourront dans Jes etats respectifs 

disposer librement de leurs fonds et biens, soit par testament, donation 
ou autrement en faveur de telles personnes que bon leur semblera, et 
leurs heritiers dans quelque endroit oil ils demeureront, pourront rece
voir ces successions, meme ab intestato, soit en personne, soit par un 
procureur, sans qu'ils aient besoin d'obtenir des lettres de naturalisation. 
Ces heritages, aussi bien que !es capitaux et fonds que Jes sujets des 
deux parties, en changeant de demeure, voudront faire sortir de l'endroit 
de Ieur domicile, seront exemts de tout droit de detraction, de la part 
du gouvernement des deux etats respectifs. Mais il est convenu en 
meme terns, que le contenu de cet article ne derogera en aucune 
maniere aux ordonnances promulguees en Suede contre les emigrations, 
ou qui pourront par la suite etre promulguees, Jes quelles demeureront 
dans toute leur force et vigueur. Les Etats Unis de Ieur cote, ou aucun 
d'entre eux, seront libres de statuer sur cette matiere telle loi qu'ils 
jugeront a propos. 

ARTICLE VII. 
II sera permis a tous et un chacun des sujets et habitans du Royaume 

de Suede, ainsi qu' a ceux des Etats Unis, de naviguer avec leurs bati
mens en toute surete et liberte, et sans distinction de ceux a qui les 
rnarchandises et leurs chargemens appartiendront, de quelque port que 
ce soit. II sera permis egalement aux sujets et habitans des deux 
Etats de naviguer et de negocier avec leurs vaisseaux et marchandises, 
et de frequenter avec la meme liberte et surete, Jes places, ports et 
havres des puissances ennernies des deux parties contractantes, ou de 
l'une d'elles, sans etre aucunement inquietes ni troubles, et de faire le 
commerce non seulement directement des ports de l'ennemi a un port 
nentre, mais encore d'un port ennemi a un autre port ennerni; soit 
qu'il se trouve sous la jurisdiction d'un meme ou de differents princes. 
Et comme ii est rc<;:u par le present traite par rapport aux navires et 
aux marchandises, que !es vaisseaux libres rendront Jes marchandises 
libres, et que !'on regardera comme libre tout ce qui sera abord des 
navires appartenants uux sujets d'une ou de l'autre des parties contrac
tantes, quand meme le chargernent, ou partie d'icelui appartiendroit aux 
ennemis de !'un des deux; bien entendu neanmoins qne les marchan
dises de contrebande seront toujours exceptees; !es quelles etant inter
ccptees, ii scra procede conformcment a !'esprit des articles suivants. 
II est egalement convenu que cette rneme liberte s'etendra aux per
sonnes qui naviguent sur un vaisseau libre; de maniere que quoi qu'elles 
soient ennemies des deux parties ou de l'une d'elles, elles ne seront 
point tirees du vaisseau libre, si ce n'est que ce fussent des gens de 
guerre actuellement au service des <lits ennemis. 

ARTICLE VIII. 
Cette Iiberte de navigation et de commerce s'etendra a toutes fortes 

de marchandises, ii la reserve seulement de celles qui sont exprimees 
dans !'article suivant et designees sous le nom de marchandises de con
trebande. 

ARTICLE IX. 
On comprendra sous ce nom de marchandises de contrebande ou 

defendues, Jes armes, canons, boulets, arquebuses, mousquets, mortiers, 
bombes, petards, grenades, saucisses, cercles poisses, affuts, fourchettes, 
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musquet rests, bandoleers, cannon ~owder, matches, s_altpetre, sulphur, 
bullets, pikes, sabres, swords, monons, helmets, cmrasses, ~alberds, 
javelins pistols and their holsters, belts, bayonets, horses with their 
harness' and all other like kinds of arms and instruments of war for the 

' use of troops. 

ARTICLE X. 

These which fo1low shall not be reckoned in the number of prohibit
ed goods; that is to say: All sorts of cloths, a_nd all ot~er manufactu_res 
of wool, flax, silk, cotton or any other .materials, all kmds of wearmg 
apparel, together with the things of which they are commonly made, 
gold, silver coined or uncoined, brass, iron, lead, copper, latten, coals, 
wheat, barley, and all sorts of corn or pulse, tobacco, all kinds of spices, 
salted and smoked flesh, salted fish, cheese, butter, beer, oyl, wines, 
su<1ar, all sorts of salt and provisions which serve for the nourishment 
and sustenance of man, all kinds of coton, hemp, flax, tar, pitch, ropes, 
cables, sails, sail-cloth, anchors, and any parts of anchors, ship-masts, 
planks, boards, beams, and all sorts of trees and other things proper for 
building or-repairing ships; nor shall any goods be considered as con
traband, which have not been worked into the form of any instrument 
or thing for the purpose of war by land or by sea, much less such as 
have been prepared or wrought up for any other use: all which shall 
be reckoned free goods, as likewise all others which are not compre
hended and particularly mentioned in the foregoing article; so that they 
shall not by any pretended interpretation be comprehended among pro
hibited or contraband goods; on the contraFy, they may be freely trans
ported by the subjects of the King and of the United States, even to 
places belonging to an enemy, such places only excepted as are besieged, 
blocked or invested, and those places only shall be considered as such, 
which are nearly surrounded by one of the belligerent powers. 

ARTICLE XI. 
In order to avoid and prevent on both sides all disputes and discord, 

it is agreed, that in case one of the parties shall be engaged in a war, 
the ships and vessels belonging to the subjects or inhabitants of the 
other shall be furnished with sea-letters or passports, expressing the 
name, property and port of the vessel, and also the name and place of 
abode of the master or commander of the said vessel, in order that it 
ma~ thereby appear that the said vessel really and truly belongs to the 
subjects of the one or the other party. These passports, which shall be 
drawn up in g?od and due form, shall be renewed every time the vessel 
returns home m the course of a year. It is also agreed, that the said 
vessels when loaded shall be provided not only with sea-letters but also 
with cer!ificates containing a particular account of the cargo, 'the place 
from which the vessel sailed, and that of her destination in order that 
it may be known whether they carry any of the prohibited or contra
band merchandizes, mentioned in the 9th article of the present treaty • 
which certificates shall be made out by the officers of the place fro~ 
which the vessel shall depart. 

AR TIC LE XII. 

Although _the vessels of th~ one an~ of the other party may navigate 
freely and with all safety, as !s explamed in the 7th article, they shall 
nevertheless be bound at all tnnrs when required, to exhibit as well on 
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bandoulieres, poudre a canon, meches, salpetre, souffre, balles, piques, 
sabres, epees, morions, casques, cuirasses, halbardes, javelines, pistolets 
et leurs fourreaux, baudriers, bayonettes, chevaux avec leurs harnois, 
et tous autres semblables genres d'armes et d'instruments de guerre 
servant ii ]'usage des troupes. 

ARTICLE X. 

On ne mettra point au nombre des marchandises defendues celles qui 
suivent, s~avoir, toutes sortes de draps, et tous autres ouvrages de manu
factures de Jaine, de !in, de soye, de cotton et de toute autre matiere, 
tout genre d'habillement avec Jes choses qui servent ordinairement a 
!es faire; Or, argent monnoye OU nom monnoye, etaim, fer, plomb, 
cuivre, laiton, charbon a fourneau, bled, orge, et toute autre sorte de 
grains et de legumes, Ia nicotiane, vulgairement appellee tabac, toutes 
sortes d'aromates, chairs salees et fumees, poissons sales, fromage et 
beurre, bierre, huile, vins, sucres, toutes sortes de sels et de provisions 
servant a la nourriture et a la subsistance des hommes; tous genres de 
coton, chanvre, Jin, poix, taut liquide que seche, cordages, cables, voiles, 
toil es, propres ii faire des voiles, ancres et parties d' ancres quell es 
qu'elles puissent etre, mats de navire, planches, madriers, poutres et 
toute sorte d'arbres, et toutes autres choses necessaires pour construire 
ou pour radouber !es vaisseaux. On ne regardera pas non plus comme 
marchandises de contrebande, celles qui n'auront pas pris la forme de 
quelque instrument ou attirail, servant ii !'usage de la guerre sur terre 
ou sur mer ; encore moins celles qui sont preparees ou travaillees pour 
tout autre usage. Toutes ces choses seront censees marchandises libres, 
de meme que toutes celles qui ne sont point comprises et specialement 
designees dans ]'article precedent, de sorte qu'elles ne pourront sous 
aucune interpretation pretendue d'icelles, etre comprises sous Jes effets 
prohibes, ou de contrebande; au contraire elles pourront etre librement 
transportees par les sujets du Roi et des Jttats Unis, meme dans Jes 
lieux ennemis, excepte seulement dans Jes places assiegees, bloquees ou 
investies; et pour telles, seront tenues uniqucment les places entourees 
de pres par quelqu'une des puissances belligerantes. 

ARTICLE XI. 
Afin d'ecz.rter et de prevenir de part et d'autre toutes sortes de dis

cussions et de discorde, ii a ete convenu que dans le cas ou l'une des 
deux parties se trouveroit engagee dans une guerre, !es vaisseaux et 
batimens appertenants aux sujets ou habitans de l'autrc devront etre 
munis de lettres de mer ou passeports, exprimant le nom, la propriete 
et le port du navire, ainsi que le nom et la demeure du maitre ou com
mandant du dit vaisseau afin qu'il apparoisse par la, que le dit vaisseau 
appartient reellement et veritablement aux sujets de l'une ou de l'autre 
partie. Ces passeports qui seront dresses et expedies en due et bonne 
forme, devront egalement etre renouvelles toutes Jes fois que le vaisseau 
revient chez Jui dans le cours de !'an. ll est encore convenu que ces 
dits vaisseaux charges devront ctre pourvus non seulement de lettres de 
mer, mais aussi de certificats contenant Jes details de la cargaison, le 
lieu d'ou le vaisseau est parti et celui de sa destination, afin que !'on 
puisse connoitre s'ils ne portent aucune des marchandises defendues ou 
de contrebande specifiees duns !'article 9 du present traite, lesquels cer• 
tificats seront egalement expedies par !es officiers du lieu d'oil le vais
seau sortira. 

ARTICLE XII. 
Quoique Jes vaisseaux de l'une et de l'autre partie pourront naviguer 

librement et avec toute surete comme ii est explique a !'article 7, ils 
seront nranrnoins tenus toutes Jes fois qn'on l'exigera, d'exhiber tant en 

07 
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the high sea as in port their passports and certificates above mentioned 
And not having contr;band m_erchandize on boar~ for an enemy's port, 
they may freely and without hmdrance purs~e. t~eir voyage to the pl ace 
of their destination. Nevertheless, the exh1b1t10n of papers shall not 
be demanded of merchant-ships under the convoy of vessels of war, but 
credit shall be given to the word of the officer commanding the convoy. 

ARTICLE XIII. 

If on producing the said certificates, it be discovered that the vessel 
carries some of the goods which are declared to be prohibited or con
traband, and which are consigned to an enemy's port, it shall not how
ever be lawful to break up the hatches of such ships, nor to open any 
chest, coffers, packs, casks or vessels, nor to remove or displace the 
smallest part of the merchandizes, until the cargo has been landed in 
the presence of officers appointed for the purpose, and until an inven
tory thereof has been taken; nor shall it be lawful to sell, exchange or 
alienate the cargo or any part thereof, until legal process shall have been 
had against the prohibited merchandizes, and sentence shall have passed 
declaring them liable to confiscation, saving nevertheless as well the 
ships themselves, as the other merchandizes which shall have been found 
therein, which by virtue of this present treaty are to be esteemed free, 
and which are not to be detained on pretence of their having been 
loaded with prohibited merchandize, and much less confiscated as law
ful prize. And in case the contraband merchandize be only a part of 
the cargo, and the master of the vessel agrees, consents and offers to 
deliver them to the vessel that has discovered them, in that case the 
latter, after receiving the merchandizes which are good prize, shall im
mediately let the vessel go, and shall not by any means hinder her from 
pursuing her voyage to the place of her destination. When a vessel is 
taken and brought into any of the ports of the contracting parties, if upon 
examination she be found to be loaded only with merchandizes declared 
to be free, the owner or he who has made the prize, shall be bound to 
pay all costs and damages to the master of the vessel unjustly detained. 

ARTICLE XIV. 

It is likewise agreed that whatever shall be found to be laden by the 
subjects of either of the two contracting parties, on a ship belonrring to 
the enemies of the other party, the whole effects, although not 

O 

of the 
number of those declared contraband, shall be confiscated as if they 
belonged to the enemy, excepting nevertheless such goods and mer
chandizes as were put on board before the declaration of war, and even 
six months after the declaration, after which term none shall be pre
sumed to be ignorant of it, which merchandizes shall not in any manner 
~e subject to confiscation, but shall_ be faithfully and specifically de
livered to the owners, who shall claun or cause them to be claimed 
b~foi:e c?nfiscation and sale, as also their proceeds, if the claim be made 
w1thm eight months, and could not be made sooner after the sale, which 
is to be public: provided nevertheless, that if the said merchandizes be 
contraband, it shall not be in any wise lawful to carry them afterwards 
to a port belonging to the enemy. 

ARTICLE XV. 

And that ~ore efl'.ectual care may be take~ for the security of the 
two contractmg parties, that they suffer no preJudice by the men of war 
of the other party or by privateers, all captains and commanders ot 
ships of his Swedish Majesty and of the United States, and all their 
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pleine mer que dans Jes ports, Jeurs passeports et certificats cy dessus 
mentionnes. Et n'ayant pas charge des marchandises de contrebande 
pour un port ennemi, ils pourront Jibrement et sans empechement pour
suivre leur voyage vers le lieu de leur destination. Cependant on n'aura 
point le droit de demander !'exhibition des papiers aux navires marchands 
convoyes par des vaisseaux de guerre; mais on ajoutera foi a la parole 
de l'officier commandant le convoi. 

ARTICLE XIII. 
Si en produisant les <lits certificats ii fut decouvert que le navire 

porte quelques uns de ces effets qui sont declares prohibes ou de con
trebande, et qui sont consignes pour un port ennemi, ii ne sera cepen
dant pas permis de rompre Jes ecoutilles des dits navires, ni d'ouvrir 
aucune caisse, coffre, malle, ballot et tonneau, ou d'en deplacer, ni d'en 
detourner la moindre partie des marchandises, jusqu' a ce que la car
gaison ait ete mise a terre en presence des officiers preposes a cet effet, 
et que l'inventaire en ait ete fait. Encore ne sera t'il pas permis de 
vendre, echanger ou aliener la cargaison ou quelque partie d'icelle, 
avant qu'on aura procede legalement au imjet des marchandises pro
hibees et qu' ell es auront ete deelarees confiscables par sentence; a la 
reserve neanmoins, tant des navires meme que des autres marchandises 
qui y aurons ete trouvees et qui en vertu du present traite doivent etre 
censees libres; lesquelles ne peuvent etre retenues sous pretexte qu'elles 
out ete chargees avec des marchandises defendues, et encore moins 
etre confisquees comme une prise legitime. Et suppose que Jes dites 
marchandises de contrebande, ne faisant qu'une partie de la charge, le 
patron du navire agreat, consentit et offrit de !es livrer au vaisseau qui 
Jes aura decouvertes; en ce cas, celui cy, apres avoir rei;u Jes marchan
dises, de bonne prise, sera tenu de laisser aller aussitot le batiment, et 
ne l'empechera en aucune maniere de poursuivre sa route vers le lieu 
de sa destination. Tout navire pris et amene dans un des ports des 
parties contractantes, sous pretexte de contrebande, qui se trouve par 
la visite faite n'etre charge que de marchandises declarees libres, l'ar
mateur ou celui qui aura fait la prise, sera tenu de payer tous les frais 
et dommages au patron du navire retenu injustement. 

ARTICLE XIV. 
On est egalement convenu que tout ce qui se trouvera charge par les 

sujets d'une des deux parties dans un vaisseau appartenant aux ennemis 
de l'autre partie, sera confisque en entier, quoique ces effets ne soient 
pas au nombre de ceux declares de contrebande, comme si ces effets 
appartenoient a l'ennemi meme; a !'exception neanmoins des effets et 
marchandises qui auront ete chargees sur des vaisseaux ennemis avant 
la declaration de guerre, et meme six mois apres Ia declaration, apres 
lequel terme, l'on ne sera pas cense d'avoir pu !'ignorer; Jes quelles 
marchandises ne seront en aucune maniere sujettes a confiscation, mais 
seront rendues en nature fidelement aux proprietaires qui Jes reclame
ront ou feront reclamer avant la confiscation et vente; comme aussi 
leur proveou, si la reclamation ne pouvoit se faire que dans l'intervaUe 
de huit mois apres la vente, laquelle doit etre publique; bien entendu 
neanmoins, que si Jes dites marchandises sont de contrebande, ii ne 
sera nullement permis de Jes transporter ensuite a aucun port appar
tenant aux ennemis. 

ARTICLE XV. 
Et afin de pourvoir plus efficacement a la surete des deux parties 

contractantcs, pour qu'il ne leur soit fait aucun prejudice par Jes vais
seaux de guerre de l'autre partie ou par des armateurs particuliers, ii 
sera fait defense a tous Jes capitaines et commandants de vaisseaux de 
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subjects, shall be forbid to do any injury or. damage to those ~f the other 
party, and if they act to t~e contrary, havmg been found gmlty oi:i ex
amination by their proper JUd&"es, they shall be bound to make satisfac
tion for all damages and the mterest thereof, and to make them good 
under pain and obligation of their persons and goods. 

ARTICLE XVI. 
For this cause, every individual who is desirous of fitting out a pri

vateer, shall before he receives letters patent, or special commission, be 
obliged to give bond with sufficient sureties, before a co~petent judge, 
for a sufficient sum, to answer all damages and wrongs which the owner 
of the privateer, his officers or others' in his employ may commit during 
the cruise, contrary to the tenor of this treaty,_and contrary to the edicts 
published by either party, whether by the Kmg of Sweden or by the 
United States, in virtue of this same treaty, and also under the penalty 
of having the said letters patent and special commission revoked and 
made void. 

ARTICLE XVII. 
One of the contracting parties being at war and the other remaining 

neuter, if it should happen that a merchant ship of the neutral power 
be taken by the enemy of the other party, and be afterwards retaken by 
a ship of war or privateer of the power at war, also ships and merchan
dizes of what nature soever they may be, when recovered from a pirate 
or sea rover, shall be brought into a port of one of the two powers, and 
shall be committed to the custody of the officers of the said port, that 
they may be restored entire to the true proprietor as soon as he shall 
have produced full proof of the property. Merchants, masters and 
owners of ships, seamen, people of all sorts, ships and vessels, and in 
general all merchandizes and effects of one of the allies or their sub
jects, shall not be subject to any embargo, nor detained in any of the 
countries, territories, islands, cities, towns, ports, rivers, or domains 
whatever, of the other ally, on account of any military expedition, or 
any public or private purpose whatever, by seizure, by force, or by any 
such manner; much less shall it be lawful for the subjects of one of the 
parties to seize or take any thing by force, from the subjects of the 
other party, without the consent of the owner. This however is not to 
be understood to comprehend seizures, detentions and arrests, made by 
order and by the authority of justice, an·d according to the ordinary 
course for debts or faults of the subject, for which process shall be had 
in the way of right according to the forms of justice. 

ARTICLE XVIII. 

. If it should happen that the two contracting parties should be engaged 
m a war at the same time with a common enemy, the following points 
shall be observed on both sides. 

1st. If the ships of one of the two nations, re-taken by the privateers 
of the other, have not been in the power of the enemy more than twenty
four h~>Urs, they shall be restored to the original owner, on payment of 
one-third of the value of the ship and cargo. If, on the contrary, the 
vessel retak~n has been more than tw~nty-four hours in the power of 
the enemy, 1t shall belong wholly to him who has retaken it. 

2d. In case, during the interval of twenty-four hours, a vessel be re
taken by_ a. man of war of either of the two parties, it shall be restored 
to the ongmal owner, on payment of a thirtieth part of the value of the 
vessel and cargo, and a tenth part of it has been retaken after the 
twenty-four hours, which sums shall be distributed as a aratification 
among the crew of the men of war that shall have made th~ recapture. 
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sa l\fajeste Suedoise et des Etats Unis, et tous leurs sujets, de faire 
aucun dommage ou insulte a ceux de l'autre partie; et au cas qu'ils y 
contreviennent, ayant ete trouves coupables, apres !'examen fait par 
leurs propres juges, ils seront tenus de donner satisfaction de tout dom• 
mage et interet; et de Jes bonifier sous peine et obligation de leurs per
sonnes et biens. 

ARTICLE XVI. 
Pour cette cause chaque particulier, voulant armer en course sera 

oblige, avant que de recevoir Jes patentes ou ses commissions speciales, 
de donner par devant un juge competent, caution de personnes solva
bles, chacun solidairement pour une somme suffisante, afin de repondre 
de tous Jes dommages et torts que l'armateur, ses officiers, ou autres 
etant a son service, pourroient faire en leurs courses, contre la teneur 
du present traite et contre Jes edits faits de part et d'autre en vertu du 
meme traite par le Roi de Suede et par Jes Etats Unis, meme sous 
peine de revocation et cassation des <lites patentes et commissions spe• 
ciales. 

ARTICLE XVII. 
Une des parties contractantes etant en guerre, et l'autre restant 

neutre, s'il arrivoit qu' un navire marchand de la puissance neutre fut 
pris par l'ennemi de l'autre partie, et repris ensuite par un vaisseau ou 
par un armateur de la puissance en guerre; de meme que Jes navires et 
marchandises de quelle nature qu'elles puissent etre !ors qu'elles auront 
ete enlevees des mains de quelque pirate ou ecumeur de mer, elles 
seront emmenees dans quelque port de l'un des deux Etats, et seront 
remises a Ia garde des officiers du dit port, afin d'etre rendus en entier 
a leur veritable proprietaire, aussitot qu'il aura produit des preuves suf
fisantes de la propriete. Les marchands, patrons et proprietaires des 
navires, matelots, gens de toute sorte, vaisseaux et batimens et en gene
ral aucuncs marchandiscs ni aucuns effets de chacun des allies ou de 
leurs sujets, ne pourront etre assujetis a aucun embargo, ni retenus 
dans aucun des pays, territoires, isles, villes, places, ports, rivages ou 
domaines quelconques de l'autre allie, pour quelque expedition militaire, 
usage public ou particulier de qui que ce soit, par saisie, par force ou 
de quelque maniere semblable. D'autant moins sera t'il permis aux 
sujets de chacune des parties de prendre, ou enlever par force, quelque 
chose aux sujets de l'autre partie, sans le consentement du proprietaire; 
ce qui neanmoins, ne doit pas s'entendre des saisies, detentions et arrets 
qui se feront par ordre et autorite de la justice et selon les voyes ordi• 
naires pour dettes ou delits, au sujet desquels ii devra etre procede par 
voye de droit selon Jes formcs de justice. 

ARTICLE XVIII. 
S'il arrivoit que Jes deux parties contractantes fussent en meme terns 

en guerre contre un ennemi commun, on observera de part et d'autre 
les points suivants. 

I. Si Jes batimens de l'une des deux nations repris par Jes armateurs 
de l'autre n'ont pas ete au pouvoir de l'ennemi, au dela de 24 heures, 
ils seront restitues au premier proprietaire, moyennant le payement du 
tiers de la valeur du batiment et de celle de la cargaison. Si au con
traire le vaisseau repris a etc plus de 24 heurcs au pouvoir de l'enncmi, 
ii appartiendra en entier a celui qui !'aura repris. 

2. Dans le cas que dans l'intervalle de 24 heures un navire est repris 
par un vaisseau de guerre de l'une des deux parties, ii sera rendu au 
premier proprietaire, moyennant qu'il paye un trentieme de la valeur 
du navire et de sa cargaison, et le dixieme, s'il a ete repris apres Jes 24 
heures, Jes quelles sommes seront distribuees en guise de gratification 
aux equipages des vaisseaux qui l'auront repris. 

7) 
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3d. The prizes made in manner above mentioned, shall be restored 
to the owners, after proof made of the property, upon giving security 
for the part coming to him who has recovered the vessel from the handS
of the enemy. 

4th. The men of war and privateers of the two nations shall recipro
cally be admitted with their prizes into each other's ports; but the 
prizes shall not be unloaded or sold there until the legality of a prize 
made, by Swedish ships shall have been determined according to the 
laws and regulations establisi1ed in Sweden, as also that of the prizes 
made by American vessels shall have been determined according to the 
laws and regulations established by the United States of America. 

5th. Moreover, the King of Sweden and the United States of America 
shall be at liberty to make such regulations as they shall judge neces
sary respecting the conduct which their men of war and privateers 
respectively shall be bound to observe, with regard to vessels which 
they shall take and carry into the ports of the two·powers. 

ARTICLE XIX. 
The ships of war of his Swedish Majesty and those of the United 

States, and also those which their subjects shall have armed for war, 
may with all freedom conduct the prizes which they shall have made 
from their enemies into the ports which are open in time of war to 
other friendly nations; and the said prizes upon entering the said ports 
shall not be subject to arrest or seizure, nor shall the officers of the 
places take cognizance of the validity of the said prizes, which may 
depart and be conducted freely and with all liberty to the places pointed 
out in their commissions, which the captains of the said vessels shall 
be obHged to shew. 

ARTICLE XX . 

.In case any vessel belonging to either of the two States, or to their 
subjects, shall be stranded, shipwrecked, or suffer any other damage on 
the coasts or under the dominion of either of the parties, all aid and 
assistance shall be given to the persons shipwrecked, or who may be in 
danger thereof, and passports shall be granted to them to secure their 
return to their own country. The ships and merchandizes wrecked, or 
their proceeds, if the effects have been sold, being claimed in a year 
and a day, by the owners or their attorney, shall be restored, on their 
paying the costs of salvage, conformable to the laws and customs of the 
two nations. 

ARTICLE XXI. 

When the subjects and inhabitants of the two parties, with their 
vessels, whether they be public and equipped for war, or private or 
employed in commerce, shall be forced by tempest, by pursuit of priva
teers and of enemies, or by any other urgent necessity, to retire and 
enter any of the rivers, bays, roads or ports of either of the two parties, 
they shall be received and treated with all humanity and politeness and 
they shall enjoy all friendship, protection and assistance, and they 'shall 
be at liberty to supply themselves with refreshments, provisions and 
every thing necessary for their sustenance, for the repair of their vessel!! 
and for continuing their voyage; provided allway that they pay a reason~ 
able price: and they shall not in any manner be detained or hindered 
from sailing out of the said ports or road~, but they may retire and 
depart when and as they please, without any obstacle or hindrance. 

ARTICLE XXII. 
In order to favour commerce on both sides as much as possible, it is 

agreed, that Ill ca.sc a war should break out between the said two nations, 
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3 Les prises faites de la maniere susdite seront restituees aux pro
prietaires, apre~ les preuves faites de la propriete, en donnant caution 
pour la part qui en revient a celui qui a tire le navire des mains de 
l'ennemi. 

4. Les vaisseaux de guerre et armateurs des deux nations seront 
reciproquement admis avec leurs prises, dans Jes ports respectifs de 
chacune, mais ces prises ne pourront y etre dechargees ni vendues 
qu'apres que la legitimite de la prise faite par des batimens Suedois 
aura ete decidee selon Jes loix et reglemens etablis en Suede ; tout 
comme celle des prises faites par des batimens Americains, sera jugee 
selon !es loix et reglemens determines par !es Etats·Unis de I' Amerique. 

5. Au surplus ii sera libre au Roi de Suede, ainsi qu'aux Etats Unis 
de l' Amerique de faire tels reglemens qu'ils jugeront necessaires rela
tivement a la conduite que devront tenir leurs vaisseaux et armateurs 
respectifs, ii I'egard des batimens qu'ils auront pris et conduits dans Jes 
ports des deux puissances. 

ARTICLE XIX. 
Les vaisseaux de guerre de sa Majeste Suedoise et ceux des E tats 

Unis, de meme que ceux que Jeurs sujets auront armes en guerre, 
pourront, en toute liberte conduire Jes prises qu'ils auront faites sur 
leurs ennemis, dans les ports ouverts en terns de guerre aux autres 
nations amies, sans que ces prises, entrant dans Jes <lits ports, puissent 
etre arretees ou saisies, ni que !es officiers des lieux puissent prendre 
conoissance de la validite de <lites prises, Jes quelles pourront sortir et 
etre conduites franchement et en toute liberte aux lieux pories par les 
commissions, dont Jes capitaines des dits vaisseaux seront obliges de 
faire montre. 

ARTICLE XX. 

Au cas que quelque vaisseau appartenant a l'un des deux etats, ou 
d leurs sujets aura echoue, fait naufrage ou souffert quelque autre 
dommag':l sur les cotes ou sous la domination de l'une des deux parties, 
il sera donne toute aide et assistance aux personnes naufragees ou qui 
se trouvent en danger, et ii leur sera accorde des passeports pour 
assurer Jeur retour clans leur patrie. Les navires et marchandises 
naufragees OU leur provenu, si ces effets eussent ete vendus, etant 
reclames dans !'an et jour par les proprietaires, ou leur ayant cause, 
seront restitues, en payant les fraix du sauvement, conformement aux 
loix et coutumes des deux nations. 

ARTICLE XXI. 
Lorsque Jes sujets et habitants de l'une des deux parties avec leurs 

vaisseaux soit publics, soit equipes en guerre, soit particuliers, ou 
employes au commerce, seront forces, par une tempete, par la poursuite 
des corsaires et des ennemis, ou par quelqu'autre necessite urgente, de 
se retirer et d'entrer dans quelqu'une des rivieres, bayes, rades ou ports 
de l'une des deux parties, ils seront re~us et traites avec humanite et 
honnetete, et jouiront de toute amitie, protection et assistance, et ii leur 
sera permis de se pourvoir de rafraichissemens, de vivres et de toutes 
choses necessaires pour leur subsistance, pour la reparation de leurs 
l'aisseaux et pour continuer leur voyage, le tout moyennant un prix 
raisonab!e, et ils nt' seront retenus en aucune maniere, ni empeches de 
soriir des dits ports ou rades, mais pourront se retirer et partir 'jUand, 
et comme ii Jeur plaira, sans aucun obstacle ni empechement. 

ARTICLE XXII. 
Afin de favoriser d'autant plus le commerce des deux cotes, ii est 

convenu que dans le cas ou la guerre surviendroit entre Jes deux nation'i 
VOL, Ylll, 10 G 

73 



74 

In case of war, 
nine months 
shall be allow
ed to citizens to 
sell and trans
port their ef
iects. 

Citizens of 
neither party 
shall take com
missions, or let• 
tera of marque 
from any prince, 
or state, with 
whom the other 
is at war. 

Ships and ves
sels coming on 
the coast, or 
entering tho 
ports of either 
party, how to 
be treated. 

How ships are 
to be treated 
when met by 
ships of war, or 
p1frateers. 

Consuls, &c. 
to be allowed 
in the ports of 
each nation. 

TREATY WITH SWEDEN. 1783. 

which God forbid, the term of nine months after the declaration of war 
shall be allowed to the merchants and subjects respectively on one side 
and the other, in order that they may withdraw with their effects and 
moveables which they shall be at liberty to carry off or to sell where 
they pleas~, without the least obstacle; nor_ sha!l any seize their effects, 
and much less their persons, during the said nme months; but on the 
contrary, passports which shall be valid for a time necessary for their 
return, shall be given them for their vessels, and the effects which they 
shall be willing to carry with them. And if any thing is taken from 
them, or if any injury is done to them by one of the parties, their people 
and subjects, during the term above prescribed, full and entire satisfac
tion shall be made to them on that account. The above-mentioned 
passports shall also serve as a safe conduct against all insults or prizes 
which privateers may attempt against their persons and effects. 

ARTICLE XXIII. 

No subject of the King of Sweden shall take a commission or letters 
of marque for arming any vessel to act as a privateer against the United 
States of America, or any of them, or against the subjects, people or 
inhabitants of the said United States, or any of them, or against the 
property of the inhabitants of the said States, from any prince or state 
whatever, with whom the said United States shall be at war. Nor shall 
any citizen, subject or inhabitant of the said United States, or any of 
them, apply for or take any commission or letters of marque for arming 
any vessel to cruize against the subjects of his Swedish Majesty, or any 
of them, or their property, from any prince or state whatever with whom 
His said Majesty shall be at war. And if any person of either nation 
shall take such commissions or letters of marque, he shall be punished 
as a pirate. 

ARTICLE XXIV. 

The vessels of the subjects of either of the parties coming upon any 
coast belonging to the other, but not willing to enter into port, or being 
entered into port, and not willing to unload their cargoes or to break 
bulk, shall_ not be obliged to do it, but on the contrary, shall enjoy all 
the franchises and exemptions which are granted by the rules subsisting 
with respect to that object. 

ARTICLE XXV. 

When a vessel belonging to the subjects and inhabitants of either of 
the parties, sailing on the high sea, shall be met by a ship of war or 
privateer of the other, the said ship of war or privateer, to avoid all 
disorder, shall remain out of cannon shot, but may always send their 
boat to the merchant ship, and cause two or three men to go on board 
of her, to whom the master or commander of the said vessel shall exhibit 
his passport, stating the property of the vessel; and when the said vessel 
shall have e~hibited her passport, she shall be at liberty to continue her 
voyage, and 1t shall not be lawful to molest or search her in any manner, 
or to give her chace or force her to quit her intended course. 

ARTICLE XXVI. 

. The two contracting parties gra?t mutually the liberty of having each 
Ill the ports of the other, consuls, vice-consuls acrents and commissaries 
whose functions shall be regulated by a parti~ul~r agreement. ' 
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susdites, ce qu'a Dieu ne plaise, ii sera accorde uu terns de neuf mois 
apres la declaratiou de guerre, aux marchands et sujets respectifs de 
part et d'autre, pour pouvoir se rctirer avec leurs effets et meubles, 
lesqueJs ils pourront transporter, ou faire vendre, ou ils voudront, sans 
qu'on y mette le moindre obstacle, ni qu'on puisse arreter les effets, .et 
encore moins Jes personnes pendant Jes <lits neuf mois; mais qu'au 
contraire on leur donncra, pour Ieurs vaisseaux et effets qu'ils voudront 
prendre avec eux, des passeports valables pour le terns qui sera neces
saire pour leur retour; mais s'il leur est enleve quelque chose, ou s'il 
leur a ete fait quelqu' injure, durant le terme prescrit cy dessus, par 
l'une des parties, leurs peupJes et sujets, ii leur sera donne a cet egard 
pleine et entiere satisfaction. Ces passeports susmentionnes serviront 
egalement de saufconduits contre toutes insultes ou prises que Jes 
armateurs pourront intenter de faire contre leurs personnes et leurs 
effets. 

ARTICLE XXIII. 
Aucun sujet du Roi de Suede ne prendra de comm1ss1on ou lettre 

de marque pour armer quelque vaisseau, afin d'agir comme corsaire 
contre Jes Etats Unis de l' Amerique ou quelques uns d'entre eux, ou 
contre Jes sujets, peuples, ou habitans d'iceux, ou contre la propriete 
des habitans de ces Etats, de quelque prince ou etat que ce soit, avec 
lequel ces dits Eta ts U nis seront en guerre. De meme, aucun citoyen, 
sujet ou habitant des dits Etats Unis, et de quelqu'un d'entre eux, ne 
demandera ni n'acceptera aucune commission ou lettre de marque, afin 
d'armer quelque vaisseau pour courre sus aux sujets de sa Majeste 
Suedoise ou quelqu'un d'entre eux ou leur propriete, de quelque prince 
ou etat que ce soit avec qui sa <lite Majeste se trouvera en guerre. Et 
si quelqu'un de l'une ou de l'autre nation prenoit de pareilles commis
sions ou lettres de marque, ii sera puni comme pirate. 

ARTICLE XXIV. 

Les vaisseaux des sujets ou habitans d'une des deux parties, abordant 
a quelque cote de la dependance de l'autre, mais n'ayant point dessein 
d'entrer au port, ou y etnnt entrc, ne desirant pas de decharger leur 
cargaison ou rompre leur charge, n'y seront point obliges, mais au con
traire jouiront de toutes les franchises et exemtions accordees par !es 
reglemens qui subsistent relativement a cet objet. 

ARTICLE XXV. 

Lorsqu'un vaisseau appartenant aux sujets et habitans de l'une des 
deux parties, naviguant en pleine mer, sera rencontre par un vaisseau 
de guerre ou armateur, de l'autre, le <lit vaisseau de gucrre ou armateur, 
pour eviter tout desordre, se tiendra hors de la portee du canon, mais 
pourra toutes fois envoyer sa chaJoupe abord du navire marchand et y 
faire entrer deux ou trois hommes, auxquels le maitre ou commandant 
du <lit navire, montrera son passeport, qui constate la propriete du 
navire; et apres que le <lit batiment aura exhibe le passeport, il Jui sera 
libre de continuer son voyage; et ii ne sera pas permis de le molester 
ni de chcrcher en aucune maniere a. Jui donner la chasse ou a le forcer 
de quitter la course qu'il s'etoit propose. 

AR TIC LE XXVI. 

Les deux parties contractantes se sont accorde mutuellement la 
faculte de tenir <lans leurs ports respectifs des consuls, vice-consuls, 
,gents et commissaires, dont !es fonctions seront reglees par une con
,ention particuliere. 
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ARTICLE XXVII. 
The present treaty shall be ratified on both sides, and the ~atifica~ions 

shall be exchanged in the space of eight months, or sooner if possible, 
counting from the day of the signature. 

In faith whereof, the respective Plenipoten_tiaries have signed the 
above articles, and have thereto affixed their seals. 

Done at Paris the third day of April, in the year of our Lard one 
thousand seven liundred and eighty-three. 

GUST AV PHILIP Comte de Creutz. 
B. FRANKLIN. 

Separate Article. 

Time of dura- The King of Sweden and the United States of North-America, agree 
rion. that the present treaty shall have its full effect for the space of fifteen 

years, counting from the day of the ratification, and the two contracting 
parties reserve to themselves the liberty of renewing it at the end of 
that term. 

King of Swe
den to protect 
vessels and ef• 
fects of citizens 
ofU. S. 

U.S. to pro• 
tect vessels; and 
effects of sub• 
jects of Swe
den. 

In caso of war 
at sea, ships of 
war to protect 
and assist ves• 
eels of each na• 
1ion. 

Done at Paris, the third day of April, in the year of our Lord one 
tlwusand seven l1undred and eigltty-three. 

GUST AV PHILIP Comte de Creutz. 
B. FRANKLIN. 

Separate Articles. 

ARTICLE I. 
His Swedish Majesty shall use all the means in his power to protect 

and defend the vessels and effects belonging to citizens or inhabitants 
of the United States of North America, and every of them, which shall 
be in the ports, havens, roads, or on the seas near the countries, islands, 
cities and towns of His said Majesty, and shall use his utmost endea
vours to recover and restore to the right owners, all such vessels and 
effects which shall be taken from them within his jurisdiction. 

ARTICLE II. 
In like manner, the United States of North America shall protect 

and defend the vessels and effects belonging to the subjects of His 
Swedish Majesty, which shall be in the ports, havens, or roads, or on 
the seas near to the countries, islands, cities and towns of the said 
States, and shall use their utmost efforts to recover and restore to the 
right owners, all such vessels and effects which shall be taken from 
them within their jurisdiction. 

ARTICLE III. 
If in any future war at sea, the contracting powers resolve to remain 

neuter, and as such, to observe the strictest neutrality, then it is agreed, 
that if the merchant-ships of either party should happen to be in a part 
of ~he sea where the ships of war of the same nation are not stationed, 
or 1ft~ey are met on t~e high sea, without being able to have recourse 
to their own convoys, m that case the commander of the ships of war 
of the other party, if_ required, sh~ll in good faith and sincerity give 
them all necessary assistance; aud m such case, the ships of war and 
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AR TIC LE XXVII. 
Le present traite sera ratifie de part et d'autre et les ratifications 

seront echangees dans l'espace de huit rnois, OU plustot, si faire se peut, 
a compter du jour de la signature. 

En foi de quoi Jes Plenipotentiaires respectifs ont signe Jes articles 
cy dessus et y ont appose le cachet de leurs armes. 

Fait 1 Paris le trois Avril, l' an de Grace mil sept cent quatre vingt 
trois. 

GUSTAV PHILIP Comte de Creutz. 
BENJAMIN FRANKLIN. 

Article Separe. 

(L. S.) 
(L. s.) 

Le Roi de Suede et Jes Etats U nis de I' Amerique Septentrionale sont 
convenus que le present traite aura son plein effet pendant l'espace de 
quinze ans consecutifs, a compter du jour de sa ratification ; et Jes deux 
parties contractantes se resenent la faculte de le renouveller au bout 
de ce terns. 

Fait ii Paris le trois Avril, ran de Grace mil sept cent quatre vingt 
trois. 

GUST AV PHILIP Comte de Oreutz. 
BENJAMIN FRANKLIN. 

Articles Separes. 

ARTICLE I. 

(L, s.) 
(L. s.) 

Sa l\fajeste Suedoise fora usage de tous les moyens qui sont dans 
son pouvoir pour proteger et defendre Jes vaisseaux et etfets, apparte
nans aux citoyens ou habitans des Etats U nis de l' Amerique Septen
trionale et a chacun d'iceux, qui seront dans Jes ports, havres ou rades 
ou dans les mers pres des pais, isles, contrees, villes et places de sa <lite 
Majeste, et sera tous ses efforts pour recouvrer et faire restituer aux 
proprietaires legitimes tous !es vaisseaux et effets qui leur seront pris 
dans I'etendue de sa jurisdiction. 

ARTICLE II. 
De meme Jes Etats Unis de I' Amerique Septentrionale protegeront et 

defendront les vaisseaux et elfets, appartenans aux sujets de sa Majeste 
Suedoise qui seront dans les ports, havres ou rades, ou dans !es mers 
pres des pa'is, isles, contrees, villes et places des <lits Etats, et feront 
tous leurs efforts pour recouvrer et faire restituer aux proprietaires legi
times, tous Jes vaisseaux et effets qui leur seront pris dans l'etendue de 
leur jurisdiction. 

AR TI CLE III. 

Si durant une guerre maritime a venir, Jes deux puissances con
tractantes prennent le parti de rester neutres et d'observer, comme 
telles, la plus exacte neutralite, alors on est com·enu que s'il arrivoit 
que Jes vaisseaux rnarchands de l'un des puissances, se trouvassent 
dans un parnge ou Jes vaisseaux de guerre de la meme nation ne fussent 
pas stationnes, ou bien s'ils ,se rencontrent en pleine mer sans pouvoir 
avoir recours a leurs propres convois, dans ce cas le commandant des 
vaisseaux de guerre de l'autre puissance, s'il en est requis, doit de bonne 
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frigates of either of the powers shall protect and support th_e ~ercha_nt• 
ships of the other; provided nevertheless, that the ships claimmg assist
ance are not engaged in any illicit commerce contrary to the principle 
of the neutrality. 

ARTICLE IV. 

1t 1s agreed and concluded that all merchants, captains of merchant
ships or other subjects of His Swedish Majesty, shall have full liberty 
in all places under the dominion or jurisdiction of the United States of 
America, to manage their own affairs, and to employ in the manage
ment of them, whomsoever they please; and they shall not be obliged 
to make use of any interpreter or broker, nor to pay them any reward 
unless they make use of them. Moreover, the masters of ships shall not 
be obliged, in loading or unloading their vessels, to employ labourers 
appointed by public authority for that purpose; but they shall he at full 
liber\j', themselves, to load or unload their vessels, or to employ in 
loading or unloading them whomsoever they think proper, without pay
ing reward under the title of salary to any other person whatever; and 
they shall not be obliged to turn over any kind of merchandizes to other 
vessels, nor to receive them on board their own, nor to wait for their 
lading longer than they please; and all and every of the citizens, people 
and inhabitants of the United States of America shall reciprocally have 
and enjoy the same privileges and liberties in all places, under the juris
diction of the said realm. 

ARTICLE V. 

It is agreed that when merchandizes shall have been put on board 
the ships or vessels of either of the contracting parties, they shall not 
be subjected to any examination; but all examination and search must 
be before lading, and the prohibited mcrchandizes must be stopped on 
the spot before they are embarked, unless there is full evidence or proof 
of fraudulent practice on the part of the owner of the ship, or of him 
who has the command of her; in which case, only he shall be responsi
ble and subject to the laws of the country in which he may be. In all 
other cases, neither the subjects of either of the contracting parties, 
who shall be with their vessels in the ports of the other, nor their 
merchandizes, shall be seized or molested on account of contraband 
goods, which they shall have wanted to take on board, nor shall any 
kind of embargo be laid on their ships, subjects or citizens of the state 
wh?se _merch_andizes are declared contraband, or the exportation of 
which 1s forbidden; those only who shall have sold or intended to sell 
or alie~ate such merchandize, being liable to punishment for such con
travention, 

Done at Paris, the third day of April, in tlte Year of our Lord one 
tlwusand seven lmndrcd and eiglity-thrce. 

GUST AV PHILIP Comte de Crcutz. 
BENJAMIN FRANKLIN. 
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foi et sincerement leur preter Jes secours dont ils pourront avoir besoin, 
et en tel cas Jes vaisseaux de guerre et fregates de l'une des puissances 
serviront de soutien et d'appui aux vaisseaux marchands de l'autre: 
bien entendu cependant, que Jes reclamans n'auroient fait aucun com
merce illicite ni contraires aux principes de Ia neutralite. 

ARTICLE IV. 

II est convenu et arrete que tous les marchan<ls, capitaines des navires 
marchands ou autres sujets de sa Majeste Suedoise, auront l'entiere 
liberte dans toutes !es places de la domination ou jurisdiction des Etats 
Unis de l'Amerique, de -conduire eu)(-memes leurs propres affaires, et 
d'employer qui ii leur plaira pour les conduire, et qu'ils ne seront point 
obliges de se servir d'aucun interprete ou courtier, ni leur payer aucun 
honoraire a moins qu'ils ne s'en servent. En outre, les maitres des 
navires ne seront point obliges, chargeant ou dechargeant leurs navires, 
de se servir des ouvriers qui peuvent etre etablis pour cet effet par l'au
torite publique; mais ils seront entierement libres de charger ou de 
decharger eux memes leurs vaisseaux et d'employer pour charger ou 
decharger ceux qu'ils croiront propres pour cet effet, sans payer aucuns 
honoraircs a titre de salaire li. aucune autre personne que ce soit, et ils 
ne pourront etre forces de verser aucune espece de marchandises dans 
d'autres vaisseaux ou de Jes recevoir a leur bord, et d'attendre pour 
etre charges, plus long terns qu'il ne leur plaira; et tous et un chacun 
des citoyens, peuples et habitans des Etats Unis de l' Amerique auront 
et jouiront reciproquement des memes privileges et libertes dans toutes 
Jes places de la jurisdiction du <lit royaume. 

ARTICLE V. 

II est convenu que lorsque !es marchandises auront ete chargees sur 
Jes vaisseaux ou batimens de l'une des deux parties contractantes, elles 
ne pourront plus etre assujetties a aucune visite; toute visite et re
cherche <levant etre faite avant le chargcment, et Jes marchandises 
prohibees devant etre arretees sur la plage avant de pouvoir etre em
barquees, a moins qu'on ait des indices manifestes ou des preuves de 
versement frauduleux de la part du proprietaire du navire ou de celui 
qui en a le commandement. Dans ce cas seul, ii en sera responsable 
et soumis aux loix du pai:s oil ii se trouve. Dans aucun autre cas, ni 
!es sujets <l'une des parties contractantes, se trouveront avec leurs 
navires <lans Jes ports de l'autre, ni !curs marchandises, ne pourront 
etre arretes ou molestes pour cause de contrebande, qu'ils auront voulu 
prendre a leur bord, ni aucune espece d'embargo mis sur leurs navires; 
Jes sujets ou citoyens de l'etat ou ses marchandises sont declarees de 
contrebande, ou dont la sortie est defendue, et qui neanmoins auront 
vendu ou voulu vendre et aliener les <lites marchandises, devant etre Jes 
seuls qui seront duement punis pour une pareille contravention. 

Fait a Paris le trois Avril, l' an de Grace mil sept cent quartre 
vingt trois. 

GUST AV PHILIP Comte de Creutz. 
BENJAMIN FRANKLIN. 

(t. s.) 
(L. s.) 
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